
 

  

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À: 
Veterans Affairs Canada 
Procurement & Contracting –  
Attn: Lynn Paulin 
Lynn.Paulin@veterans.gc.ca 
 

AMENDMENT - REQUEST FOR PROPOSAL 

MODIFICATION - DEMANDE DE PROPOSITION 

Proposal To: Veterans Affairs Canada 

We hereby offer to sell to His Majesty the King in 
right of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred to herein or 
attached hereto, the goods, services, and 
construction listed herein and on any attached 
sheets at the price(s) set out thereof. 
 
Proposition aux: Anciens Combattants Canada 
 
Nous offrons par la présente de vendre à  Sa Majesté 
le Roi du chef du Canada, aux conditions énoncées                 
ou incluses par référence dans la présente et aux 
annexes   
ci-jointes, les biens, services et construction énumérés                  
ici sur toute feuille ci-annexées, au(x) prix indiqué(s)    
                 
Instructions: See Herein  
Instructions : Voir aux présentes 
 
Comments - Commentaires   
   
 
This requirement contains a security requirement 
 
 
 
Vendor/Firm Name and address 
Raison sociale et adresse du 
fournisseur/de l’entrepreneur 
 
 
Issuing Office – Bureau de distribution 
Veterans Affairs Canada 
Procurement & Contracting  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Title – Sujet 
Services de nettoyage de bureaux 
Solicitation No. – N° de 
l’invitation 
3000771554 

Date 
 
2024-04-03 

MODIFICATION 005 

GETS Reference No. – N° de reference de SEAG 
- 

File No. – N° de dossier  
1000504023 

CCC No. / N° CCC  -  FMS No. / N° VME 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

at – à     13 :00 HAE 
on – le   9 avril 2024 

Time Zone 
Fuseau horaire 
Heure avancée 
de l’Est 
HAE 

F.O.B.  -  F.A.B. 
Plant-Usine: �       Destination: �     Other-Autre: � 

Address Inquiries to : - Adresser toutes 
questions à: Lynn Paulin 

Buyer Id – Id de 
l’acheteur 
KAPAYNTE 

Telephone No. – N° de téléphone : 
(782) 377-4105 

FAX No. – N° de FAX 
N/A 

Destination – of Goods, Services, and Construction: 
Destination – des biens, services et construction : 
 
Voir aux présentes   

Delivery required - 
Livraison exigée 
Voir aux présentes   

Delivered Offered – Livraison proposée 

Vendor/firm Name and address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l’entrepreneur 
 
 
 
 
 
 
Facsimile No. – N° de télécopieur 
Telephone No. – N° de téléphone 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/firm  
(type or print)- 
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du 
fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 
 
Signature                                                                                   Date                        



 

  

Modification de l’invitation à soumissionner 

Titre : Services de nettoyage de locaux à bureaux 

Modification 005 de l’invitation à soumissionner 

Cette modification est émise pour répondre aux questions du soumissionnaire et prolonger la date de 
clôture de l'appel d'offres au lundi 9 avril 2024 à 13h00 HAE. 

Question 1 
 
Faut-il fournir des consommables (savons pour les mains, désinfectants, etc.)? 
 
Réponse 1 
 
Il n’est pas nécessaire de fournir des consommables tels que des savons pour les mains et des 
désinfectants. 
 
Question 2 
 
Pouvez-vous nous indiquer la surface de tapis en mètres carrés qui doit être nettoyée à la vapeur tous 
les six mois?   
 
Réponse 2 
 
1 500 pieds carrés (140 mètres carrés) 
 
Question 3 
 
Pouvez-vous indiquer le nombre de fenêtres et la hauteur maximale qui doivent être nettoyées à 
l’intérieur et à l’extérieur une fois par an? 
 
Réponse 3 
 
Il y a neuf (9) fenêtres à 8 pieds maximum au-dessus du sol (10 pieds au-dessus du sol extérieur). 
 
Question 4 
 
Pouvez-vous fournir les détails du projet de loi 7? 
 
En faisant référence au projet de loi 7, nous demandons les renseignements suivants sur les employés 
travaillant actuellement sur le lieu de travail : 
 

1. La classification ou la description du poste de l’employé. 
 

2. Le taux de salaire effectivement payé à l’employé. 
 

3. Une description de tout avantage accordé à l’employé, y compris le coût de chaque avantage et 
la période à laquelle il se rapporte. 

 
4. Le nombre d’heures que l’employé travaille au cours d’une journée et d’une semaine de travail 

normales. 
 

5. La date à laquelle le fournisseur a embauché l’employé. 
 



 

  

6. Le nombre de semaines pendant lesquelles l’employé a travaillé dans les locaux au cours des 
26 semaines précédant la date de la demande. 

 
Réponse 4 
 
Les employés travaillant sur le lieu de travail ne sont pas embauchés par Anciens Combattants Canada. 
Il s’agit de ressources contractuelles fournies par le fournisseur actuel, et nous ne sommes donc pas en 
mesure de fournir les renseignements demandés pour les points 1 à 6.  
 
Question 5 
 
Y a-t-il une obligation de supervision? 
 
Réponse 5 
 
Il n’y a pas d’obligation de supervision. 
 
Question 6 
 
Le personnel actuel est-il syndiqué? Le cas échéant, pouvez-vous fournir la convention collective et le 
nom du fournisseur actuel?   
 
Réponse 6 
 
Anciens Combattants Canada ne sait pas si le fournisseur actuel de ces services est syndiqué. 
 
 
 
 

Si votre proposition a déjà été soumise et vous souhaitez la réviser, veuillez nous en informer. 

Toutes les autres modalités du document d’invitation à soumissionner demeurent 
inchangées. 

Vous pouvez envoyer toute demande de renseignements concernant cette modification à : 

Nom : Lynn Paulin 

Numéro de téléphone : 782-377-4105 

Courriel : lynn.paulin@veterans.gc.ca 
 


